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(Fedesa) και Fédération européenne des fabricants d’ adjuvants (νυν άρθρο 242 ΕΚ), να ανασταλεί η εφαρµογή του άρθρου 2,
στοιχείο α', της αποφάσεως 98/653/ΕΚ της Επιτροπής, της 18ηςpour la nutrition animale (Fefana), µε έδρα τις Βρυξέλλες,

εκπροσωπούµενες από τους Denis Waelbroeck και Dirk Νοεµβρίου 1998, σχετικά µε επείγοντα µέτρα που κατέστησαν
αναγκαία από την επέλευση της σπογγώδους εγκεφαλοπάθειαςBrinckman, δικηγόρους Βρυξελλών, µε αντίκλητο στο Λουξεµ-

βούργο τον δικηγόρο E. Arendt, 8-10, rue Mathias Hardt, και των βοοειδών στην Πορτογαλία (EE L 311, σ. 23), στο µέτρο που
αυτό απαγορεύει την αποστολή, από την Πορτογαλία, ταύρωναπό τους Hedwig Kerckhove και Paul Lambert, κατοίκους

Wingene (Βέλγιο), εκπροσωπουµένους από τον Jacques αγώνων προς την Ισπανία και τη Γαλλία, προοριζοµένων για
πολιτιστικές ή αθλητικές εκδηλώσεις στα δύο αυτά κράτη µέλη,Bourgeois, δικηγόρο Βρυξελλών, και τη Nina Köhncke, δικηγόρο

Düsseldorf, µε αντίκλητο στο Λουξεµβούργο τον δικηγόρο και, αφετέρου, δυνάµει του άρθρου 186 της Συνθήκης ΕΚ (νυν
άρθρο 243 ΕΚ), να επιτραπεί, υπό ορισµένες προϋποθέσεις, ηAloyse May, 31, Grand-rue, κατά Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής

Ενώσεως (εκπρόσωποι: John Carbery και Moyra Sims), υποστη- αποστολή αυτών των ζώων από την Πορτογαλία προς την Ισπανία
και τη Γαλλία, ο Πρόεδρος του Πρωτοδικείου εξέδωσε, στιςριζοµένου από την Επιτροπή των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων (εκπρό-

σωποι: Peter Oliver, Θεοφάνης Χριστοφόρου και Francesco 9 Αυγούστου 1999, διάταξη µε το ακόλουθο διατακτικό:
Ruggeri Laderchi), το Βασίλειο της ∆ανίας (εκπρόσωπος: Jørgen

1) Απορρίπτει την αίτηση λήψεως ασφαλιστικών µέτρων.Molde), το Βασίλειο της Σουηδίας (εκπρόσωπος: Anders Kruse)
και τη Φινλανδική ∆ηµοκρατία, (εκπρόσωποι: Holger Rotkirch και

2) Επιφυλάσσεται ως προς τα δικαστικά έξοδα.Tuula Pynnä), µε αντικείµενο αίτηση αναστολής εκτελέσεως του
κανονισµού (ΕΚ) 2821/98 του Συµβουλίου, της 17ης ∆εκεµβρίου
1998, για την τροποποίηση της οδηγίας 70/524/ΕΟΚ του
Συµβουλίου περί των προσθέτων υλών στη διατροφή των ζώων
όσον αφορά την ανάκληση άδειας χρησιµοποίησης ορισµένων
αντιβιοτικών (EE L 351, σ. 4), ή λήψεως κάθε άλλου προσωρινού
µέτρου, ο Πρόεδρος του Πρωτοδικείου εξέδωσε στις 30 Ιουνίου Προσφυγή της Daewoo Electronics Manufacturing España
1999 διάταξη µε το ακόλουθο διατακτικό: S.A. (DEMESA) κατά της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινο-

τήτων που ασκήθηκε στις 18 Ιουνίου 1999
1) Απορρίπτει την αίτηση ασφαλιστικών µέτρων.

(Υπόθεση T-148/99)2) Επιφυλάσσεται ως προς τα δικαστικά έξοδα.

(1999/C 299/36)

(Γλώσσα διαδικασίας: η ισπανική)

Η Daewoo Electronics Manufacturing España S.A. (DEMESA),
∆ΙΑΤΑΞΗ ΤΟΥ ΠΡΟΕ∆ΡΟΥ ΤΟΥ ΠΡΩΤΟ∆ΙΚΕΙΟΥ µε έδρα την Alava (Ισπανία), εκπροσωπούµενη από τους δικηγό-

ρους Antonio Creus Carreras και Begoña Uriarte Valiente,
της 9ης Αυγούστου 1999 µε τόπο επιδόσεων το δικηγορικό γραφείο Cuatrecasas, Av.

d’Auderghem 78, 1040 Βρυξέλλες, άσκησε στις 18 Ιουνίου
1999 ενώπιον του Πρωτοδικείου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτωνστις συνεκδικασθείσες υποθέσεις Τ-38/99 R, Τ-39/99 R,
προσφυγή κατά της Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.Τ-40/99 R, Τ-41/99 R, Τ-42/99 R, Τ-45/99 R και Τ-49/99 R,

Sociedade Agrı́cola dos Arinhos Lda κ.λπ. κατά Επιτροπής
των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Η προσφεύγουσα ζητεί από το Πρωτοδικείο:

— να ακυρώσει την απόφαση της Επιτροπής, της 24ης Φεβρουα-(∆ιαδικασία ασφαλιστικών µέτρων — Επείγον — ∆εν
ρίου 1999, σχετικά µε κρατική ενίσχυση χορηγηθείσα από τηνυφίσταται)
Ισπανία στην Daewoo Electronics Manufacturing España
(DEMESA),(1999/C 299/35)

— να καταδικάσει την Επιτροπή στα δικαστικά έξοδα.

(Γλώσσα διαδικασίας: η πορτογαλική)
Λόγοι ακυρώσεως και κύρια επιχειρήµατα

Στις συνεκδικασθείσες υποθέσεις Τ-38/99 R, Τ-39/99 R, Τ-40/99
R, Τ-41/99 R, Τ-42/99 R, Τ-45/99 R και Τ-49/99 R, Sociedade Οι λόγοι ακυρώσεως και τα κύρια επιχειρήµατα είναι παρόµοια µε
Agrı́cola dos Arinhos Lda, µε έδρα τη Λισσαβώνα, Sociedade τα προβαλλόµενα στις υποθέσεις T-127/99, Territorio Histórico
Agrı́cola do Monte da Aldeia Lda, µε έδρα τη Λισσαβώνα, de Alava, Arabako Foru Aldundia — Diputación Foral de
António José da Veiga Teixeira, κάτοικος Coruche (Πορτογαλία), Alava κατά Επιτροπής, και T-129/99, Comunidad Autónoma
Sociedade Agrı́cola Monte da Senhora do Carmo SA, µε έδρα del Pais Vasco και Gasteizco Industria Lurra κατά Επιτροπής.
το Almeirim (Πορτογαλία), Sociedade Agrı́cola de Perescuma
SA, µε έδρα το Almeirim, José de Barahona Núncio, κάτοικος Οι κυριότεροι λόγοι ακυρώσεως είναι οι εξής:
Évora (Πορτογαλία) και Francisco Luı́s Pinheiro Caldeira, κάτοι-
κος Campo Maior (Πορτογαλία), εκπροσωπούµενοι από τους — προσβολή των δικαιωµάτων άµυνας της προσφεύγουσας επι-

χειρήσεως, η οποία είναι ο αποδέκτης της επίδικης υποτιθέµε-Carlos Botelho Moniz και Júlia Rôla Roque, δικηγόρους Λισσα-
βώνας, µε αντίκλητο στο Λουξεµβούργο τον δικηγόρο Aloyse νης κρατικής ενισχύσεως, διότι δεν ενηµερώθηκε για κανένα

από τα µέτρα που ελήφθησαν κατά τη διοικητική διαδικασίαMay, 31, Grand-rue, κατά Επιτροπής των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
(εκπρόσωποι: Ana Maria Alves Vieira, Gérard Berscheid και ούτε ζητήθηκε η γνώµη της για ορισµένα ζητήµατα µεγάλης

σηµασίας, ενώ της κοινοποιήθηκε η προσβαλλόµενη απόφαση,Vasco Airão), που έχει ως αντικείµενο αίτηµα µε το οποίο
ζητούνταν, αφενός, δυνάµει του άρθρου 185 της Συνθήκης ΕΚ και


